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KRATKA OBRAZLOŽITEV 

Pripravljavec mnenja meni, da je novi sklep načeloma pozitiven, saj elementi, vključeni v 

novo uredbo, dejavnosti EIB usmerjajo na področja, ki prispevajo k razvoju na družbenem in 

gospodarskem področju, zlasti k spodbujanju MSP, pa tudi na področju podnebnih sprememb. 

Čeprav ima EIB zaradi povezave jamstva EU z večletnim finančnim okvirom manjši okvir 

jamstev, pripravljavec mnenja meni, da je EIB še vedno močan in delujoč instrument za 

doseganje razvojnih ciljev EU, izkazovanje prisotnosti v partnerskih državah in krepitev 

zunanjepolitičnega profila Unije. Po mnenju pripravljavca mnenja pa mora Komisija za 

izbirni dodatni znesek, ki je prvič predviden, pripraviti še posebne zahteve za to, pod katerimi 

pogoji se ta znesek aktivira in ga lahko EIB uporabi.  

Poleg tega pripravljavec mnenja meni, da bi bilo treba pri kreditih, ki jih podeli EIB, razširiti 

zahteve glede poročanja, in poziva, naj se to zagotovi zlasti pri sodelovanju z vmesnimi 

lokalnimi finančnimi institucijami, tako imenovanimi posredniki. Po njegovem mnenju mora 

biti za zagotavljanje preglednosti vedno jasno, kdo ima končno korist od financiranja EIB. 

Eden od ključnih elementov novega sklepa o jamstvih EU za morebitne izgube EIB pri 

naložbah zunaj Unije je zato uvedba seznama končnih kreditojemalcev in njegova javna 

dostopnost. 

Pripravljavec mnenja pozdravlja ponovno povečano osredotočenost na področji podnebnih 

sprememb in prilagajanja nanje, vendar opozarja, da je po njegovem mnenju treba pri 

ocenjevanju emisij CO2 virov energije bolj kot doslej upoštevati procese ob začetku in ob 

koncu pridobivanja energije. 

Poleg tega se mu zdi smiselno pozvati EIB, naj na lastno pobudo spodbuja več projektov in 

naj se udeleži tudi financiranja izven jamstva EU. Pri tem je po njegovem mnenju bistveno 

nedvoumno določiti, katere instrumente finančnega trga naj EIB uporabi. Da bi se izognili 

nepotrebnim tveganjem, bi bilo treba pojasniti, da se je treba osredotočiti na dolgoročno 

vzdržne bančne prakse, ki se ravnajo po realnem gospodarstvu. 

PREDLOGI SPREMEMB 

Odbor za ekonomske in monetarne zadeve poziva Odbor za proračun kot pristojni odbor, da v 

svoje poročilo vključi naslednje predloge sprememb: 

 

Predlog spremembe  1 

Predlog sklepa 

Uvodna izjava 11 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(11) Izboljšanje dostopa MSP do 

financiranja, vključno z MSP iz Unije, ki 

(11) Izboljšanje dostopa MSP do 

financiranja, vključno z MSP iz Unije, ki 



 

PE516.664v02-00 4/28 AD\1006294SL.doc 

SL 

vlagajo v regije, zajete s tem sklepom, ima 

lahko bistveno vlogo pri spodbujanju 

gospodarskega razvoja in boju proti 

brezposelnosti. Da bi EIB učinkovito 

pomagala MSP, bi morala sodelovati z 

lokalnimi institucijami za finančno 

posredovanje v upravičenih državah, s 

čimer bi zlasti zagotovila, da se del 

finančnih koristi prenese na njihove stranke 

in zagotavlja dodano vrednost v primerjavi 

z drugimi finančnimi viri. 

vlagajo v regije, zajete s tem sklepom, ima 

lahko bistveno vlogo pri spodbujanju 

gospodarskega razvoja in boju proti 

brezposelnosti. Da bi EIB učinkovito 

pomagala MSP, bi moralo biti 

financiranje usmerjeno v rezultate in 

vključevati začetni kapital za MSP. EIB bi 

morala prav tako sodelovati z lokalnimi 

institucijami za finančno posredovanje v 

upravičenih državah – pod pogojem, da so 

takšni posredniki vključeni v lokalno 

gospodarstvo in prispevajo z lokalnimi viri 

–, s čimer bi zlasti zagotovila, da se del 

finančnih koristi prenese na njihove stranke 

in zagotavlja dodano vrednost v primerjavi 

z drugimi finančnimi viri. Pri tem se 

zagotovi, da EIB sodeluje z lokalnimi 

finančnimi posredniki, katerih cilji so 

skladni s tistimi iz uvodne izjave 18 tega 

sklepa in člena 21 Pogodbe o Evropski 

uniji. Da bi lahko preverila, ali projekti 

strank izpolnjujejo merila, ki odražajo 

razvojne cilje Unije in standarde EIB, bi 

morala EIB za lokalne finančne 

institucije uvesti obveznost poročanja o 

financiranih projektih in podprtih MSP. 

Zato bi morale biti dejavnosti finančnih 

posrednikov v podporo MSP popolnoma 

pregledne, EIB pa bi jih morala redno 

preverjati. 

 

 

Predlog spremembe  2 

Predlog sklepa 

Uvodna izjava 11 a (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

  (11a) EIB bi morala pripraviti seznam 

vseh prejemnikov financiranja in ga 

objaviti na spletnem mestu. Na njem bi 

morali biti navedeni prejemniki 

neposrednega financiranja, pa tudi 

prejemniki financiranja prek lokalnih 

finančnih posrednikov. Če informacije še 

niso objavljene drugače, bi morala EIB 
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pred odobritvijo projekta objaviti bistvene 

informacije o prejemnikih dolgoročnih 

posojil in jamstev, vseh svojih finančnih 

posrednikih, merilih za upravičenost za 

projekte in posojilih tveganega kapitala za 

MSP, zlasti izplačane zneske, število 

odobrenih posojil in zadevno regijo ter 

industrijsko panogo. 

 

Predlog spremembe  3 

Predlog sklepa 

Uvodna izjava 13 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(13) EIB bi morala nadaljevati financiranje 

naložbenih projektov na področjih 

socialne, okoljske in gospodarske 

infrastrukture ter razmisliti o povečanju 

svoje dejavnosti v podporo zdravstveni in 

izobraževalni infrastrukturi, če bi z njimi 

lahko ustvarila jasno dodano vrednost. 

(13) EIB bi morala nadaljevati financiranje 

naložbenih projektov na področjih 

socialne, okoljske in gospodarske 

infrastrukture ter okrepiti svoje dejavnosti 

v podporo zdravstveni in izobraževalni 

infrastrukturi, če bi z njimi lahko ustvarila 

jasno dodano vrednost. 

 

 

Predlog spremembe  4 

Predlog sklepa 

Uvodna izjava 14 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(14) EIB bi morala nadaljevati tudi 

financiranje naložbenih projektov na 

področjih blažitve podnebnih sprememb in 

prilagajanja nanje, da bi spodbujala 

doseganje ciljev Unije na področju 

podnebnih sprememb na svetovni ravni. 

(14) EIB bi morala nadaljevati tudi 

financiranje naložbenih projektov na 

področjih blažitve podnebnih sprememb in 

prilagajanja nanje, da bi spodbujala 

doseganje ciljev Unije na področju 

podnebnih sprememb na svetovni ravni, pri 

čemer bi morala z ustrezno kombinacijo 

energetskih virov zagotoviti, da bodo 

imele naložbe neto pozitivni učinek na 

podnebje, in v ta namen sprejeti 

učinkovite določbe. 
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Predlog spremembe  5 

Predlog sklepa 

Uvodna izjava 15 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(15) Temeljni cilj financiranja EIB na 

področjih, zajetih s splošnimi cilji, bi 

moralo biti regionalno povezovanje med 

državami, zlasti gospodarsko povezovanje 

med predpristopnimi državami, sosednjimi 

državami in Unijo. EIB bi morala biti 

sposobna podpirati partnerske države na 

navedenih področjih z neposrednimi tujimi 

naložbami družb iz Unije, ki prispevajo k 

spodbujanju prenosa tehnologije in znanja, 

pod pogojem, da skrbni pregled naložbenih 

projektov ustrezno upošteva potrebo po 

zmanjšanju tveganj negativnih posledic za 

zaposlovanje v Uniji zaradi 

financiranja EIB. EIB bi bilo treba 

spodbuditi, da na lastno tveganje podpira 

neposredne tuje naložbe družb iz Unije v 

partnerskih državah. 

(15) Temeljni cilj financiranja EIB na 

področjih, zajetih s splošnimi cilji, bi 

moralo biti regionalno povezovanje med 

državami, zlasti gospodarsko povezovanje 

med predpristopnimi državami, sosednjimi 

državami in Unijo. EIB bi morala biti 

sposobna podpirati partnerske države na 

navedenih področjih z neposrednimi tujimi 

naložbami družb iz Unije, ki prispevajo k 

spodbujanju prenosa tehnologije in znanja. 

Podpirati pa bi jih morala le pod pogojem, 

da se zagotovi, da je skrbni pregled 

naložbenih projektov ustrezno upošteval 

potrebo po zmanjšanju tveganj negativnih 

posledic za zaposlovanje v Uniji zaradi 

financiranja EIB. Financiranje EIB ne bi 

smelo prispevati k selitvi delovnih mest iz 

Unije. Poleg tega bi bilo treba zagotoviti, 

da bodo neposredne tuje naložbe, ki jih 

podpira EIB, družb iz Unije dejansko 

prispevale h gospodarskemu povezovanju 

med predpristopnimi državami, sosednjimi 

državami in Unijo. EIB bi morala zato 

navesti, kako konkretno podpira družbe in 

kako družbe to podporo uporabljajo. 
 

 

Predlog spremembe  6 

Predlog sklepa 

Uvodna izjava 15 a (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (15a) EIB bi morala redno ocenjevati 

stroške in koristi podprtih projektov, da bi 

zagotovila njihovo gospodarsko uspešnost 

in prispevek k trajnostnemu razvoju. 
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Predlog spremembe  7 

Predlog sklepa 

Uvodna izjava 15 b (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (15b) EIB bi morala pri podpiranju 

projektov za blažitev podnebnih sprememb 

v upravičenih tretjih državah upoštevati 

sklepe s srečanja skupine G-20 v 

Pittsburghu in do leta 2014 predstaviti 

načrt, s katerim bi do leta 2016 odpravili 

subvencije, ki škodujejo okolju ali 

gospodarstvu, tudi za fosilna goriva, in 

preprečili financiranje projektov, ki bi 

lahko negativno vplivali na uresničevanje 

tega cilja. 

 

Predlog spremembe  8 

Predlog sklepa 

Uvodna izjava 16 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(16) Praktični ukrepi za povezovanje 

splošnih ciljev jamstva EU in njihovega 

izvajanja bodo določeni v regionalnih 

tehničnih operativnih smernicah. Takšne 

smernice bi morale biti skladne s širšim 

okvirom regionalne politike Unije. 

Regionalne tehnične operativne smernice 

bi bilo treba po pregledu tega sklepa 

pregledati in nadalje posodobiti, da bi se 

prilagodile razvoju zunanje politike in 

prednostnih nalog Unije. 

(16) Praktični ukrepi za povezovanje 

splošnih ciljev jamstva EU in njihovega 

izvajanja bodo določeni v regionalnih 

tehničnih operativnih smernicah. Takšne 

smernice bi morale biti skladne s cilji 

zunanjega delovanja Unije v skladu s 

členom 21 PEU in s širšim okvirom 

regionalne politike Unije. Regionalne 

tehnične operativne smernice bi bilo treba 

po pregledu tega sklepa in po posvetovanju 

z ustreznimi interesnimi skupinami in 

oblastmi na nacionalni in lokalni ravni v 

državah upravičenkah pregledati in 

nadalje posodobiti, da bi se prilagodile 

razvoju zunanje politike in prednostnih 

nalog Unije. 

 

Predlog spremembe  9 

Predlog sklepa 

Uvodna izjava 18 
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(18) Medtem ko je prednost EIB še vedno 

v tem, da je investicijska banka, bi moralo 

financiranje EIB prispevati k splošnim 

načelom, ki vodijo zunanje delovanje Unije 

in so navedena v členu 21 Pogodbe o 

Evropski uniji (PEU), kot so spodbujanje 

in utrjevanje demokracije ter pravne 

države, človekovih pravic in temeljnih 

svoboščin, ter k izvajanju mednarodnih 

okoljskih sporazumov, katerih 

pogodbenica je Unija. V zvezi z državami 

v razvoju bi financiranje EIB moralo zlasti 

spodbujati njihov trajnosten gospodarski, 

socialni in okoljski razvoj, predvsem v 

najbolj ogroženih med njimi, njihovo 

nemoteno in postopno vključevanje v 

svetovno gospodarstvo, boj proti revščini 

ter skladnost s cilji, ki jih je Unija odobrila 

v okviru Združenih narodov in drugih 

pristojnih mednarodnih organizacij. Ob 

prispevanju k izvajanju ukrepov, ki so 

potrebni za pospeševanje ciljev Unije na 

področju razvojnega sodelovanja v skladu s 

členom 209(3) Pogodbe, bi si morala EIB 

prizadevati za posredno podporo 

uresničevanju razvojnih ciljev tisočletja 

ZN do leta 2015 v vseh regijah, v katerih je 

dejavna. 

(18) Medtem ko je prednost EIB še vedno 

v tem, da je investicijska banka, bi moralo 

financiranje EIB prispevati k splošnim 

načelom, ki vodijo zunanje delovanje Unije 

in so navedena v členu 21 Pogodbe o 

Evropski uniji (PEU), kot so spodbujanje 

in utrjevanje demokracije ter pravne 

države, človekovih pravic in temeljnih 

svoboščin, ter k izvajanju mednarodnih 

okoljskih sporazumov, katerih 

pogodbenica je Unija. Poleg tega bi morali 

biti ukrepi EIB v skladu s členom 3(5) 

Pogodbe o EU, ki, kot je 21. decembra 

2011 v svoji sodbi o ATAA potrdilo 

Sodišče, od Unije zahteva, da prispeva k 

doslednemu spoštovanju mednarodnega 

prava, zlasti načel Ustanovne listine OZN. 

V zvezi z državami v razvoju bi 

financiranje EIB moralo spodbujati njihov 

trajnosten gospodarski, socialni in okoljski 

razvoj, predvsem v najbolj ogroženih med 

njimi, njihovo nemoteno in postopno 

vključevanje v svetovno gospodarstvo, boj 

proti revščini ter skladnost s cilji, ki jih je 

Unija odobrila v okviru Združenih narodov 

in drugih pristojnih mednarodnih 

organizacij. Ob prispevanju k izvajanju 

ukrepov, ki so potrebni za pospeševanje 

ciljev Unije na področju razvojnega 

sodelovanja v skladu s členom 209(3) 

Pogodbe, bi si morala EIB prizadevati za 

posredno podporo uresničevanju razvojnih 

ciljev tisočletja ZN do leta 2015 v vseh 

regijah, v katerih je dejavna. 

 

Predlog spremembe  10 

Predlog sklepa 

Uvodna izjava 19 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(19) Dejavnost EIB na podlagi tega sklepa 

bi morala podpirati agendo za spremembe, 

(19) Dejavnost EIB na podlagi tega sklepa 

bi morala podpirati agendo za spremembe, 
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ki jo je predlagala Komisija, ter biti v 

skladu z ustreznimi načeli evropskega 

soglasja o razvoju in načeli učinkovitosti 

pomoči iz pariške deklaracije iz leta 2005, 

agende za ukrepanje iz Akre iz leta 2008 in 

sporazuma o partnerstvu iz Busana iz 

leta 2011. Poleg tega bi morala biti njena 

dejavnost skladna s strateškim okvirom EU 

ter akcijskim načrtom EU za človekove 

pravice in demokracijo, ki ga je Svet 

sprejel 25. junija 2012, ter mednarodnimi 

okoljskimi sporazumi, vključno z 

obveznostmi v zvezi z biotsko 

raznovrstnostjo. To bi se moralo izvajati z 

vrsto konkretnih ukrepov, zlasti s 

povečanjem zmogljivosti EIB za presojo 

okoljskih, socialnih in razvojnih vidikov 

naložbenih projektov, vključno s 

človekovimi pravicami in tveganji, 

povezanimi s konflikti, ter s spodbujanjem 

lokalnega posvetovanja z javnimi organi in 

civilno družbo. V zvezi s tem bi morala 

EIB izvajati in nadalje razvijati svoj okvir 

za merjenje rezultatov (REM), ki 

zagotavlja podroben sklop kazalnikov 

uspešnosti, ki merijo učinek njenega 

financiranja na gospodarstvo, okolje, 

družbo in razvoj v celem življenjskem 

ciklu zadevne naložbe. Izvajanje okvira 

REM bi bilo treba oceniti v sklopu 

vmesnega pregleda tega sklepa. Pri 

izvajanju postopka skrbnega pregleda v 

zvezi z naložbenim projektom bi morala 

EIB po potrebi ter v skladu s socialnimi in 

okoljskimi načeli Unije od nosilca 

naložbenega projekta zahtevati, da izvede 

lokalna posvetovanja in objavi njihove 

rezultate. Sporazumi o financiranju EIB, ki 

vključujejo enakovredne javne institucije, 

bi morali izrecno vključevati možnost, da 

se izplačila začasno ustavijo v primeru 

preklica upravičenosti države, v kateri se 

naložbeni projekt izvaja, v skladu s tem 

sklepom. 

ki jo je predlagala Komisija, ter biti v 

skladu z ustreznimi načeli evropskega 

soglasja o razvoju in načeli učinkovitosti 

pomoči iz pariške deklaracije iz leta 2005, 

agende za ukrepanje iz Akre iz leta 2008 in 

sporazuma o partnerstvu iz Busana iz 

leta 2011. Poleg tega bi morala biti njena 

dejavnost skladna s strateškim okvirom EU 

ter akcijskim načrtom EU za človekove 

pravice in demokracijo, ki ga je Svet 

sprejel 25. junija 2012, ter mednarodnimi 

okoljskimi sporazumi, vključno z 

obveznostmi v zvezi z biotsko 

raznovrstnostjo. To bi se moralo izvajati z 

vrsto konkretnih ukrepov, zlasti s 

povečanjem zmogljivosti EIB za presojo 

okoljskih, socialnih in razvojnih vidikov 

naložbenih projektov, vključno s 

človekovimi pravicami in tveganji, 

povezanimi s konflikti, ter s spodbujanjem 

lokalnega posvetovanja z javnimi organi in 

civilno družbo. V zvezi s tem bi morala 

EIB izvajati in nadalje razvijati svoj okvir 

za merjenje rezultatov (REM), ki 

zagotavlja podroben sklop kazalnikov 

uspešnosti, ki merijo učinek njenega 

financiranja na gospodarstvo, okolje, 

družbo in razvoj v celem življenjskem 

ciklu zadevne naložbe. Izvajanje okvira 

REM bi bilo treba oceniti v sklopu 

vmesnega pregleda tega sklepa. Pri 

izvajanju postopka skrbnega pregleda v 

zvezi z naložbenim projektom bi morala 

EIB v skladu s socialnimi in okoljskimi 

načeli Unije ter ob popolnem spoštovanju 

zakonodaje ter okoljskih in socialnih 

standardov države upravičenke od nosilca 

naložbenega projekta zahtevati, da izvede 

lokalna posvetovanja in objavi njihove 

rezultate. Sporazumi o financiranju EIB, ki 

vključujejo enakovredne javne institucije, 

bi morali izrecno vključevati možnost, da 

se izplačila začasno ustavijo v primeru 

preklica upravičenosti države, v kateri se 

naložbeni projekt izvaja, v skladu s tem 

sklepom. 
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Predlog spremembe  11 

Predlog sklepa 

Uvodna izjava 22 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(22) Pri financiranju zunaj Unije, ki spada 

na področje uporabe tega sklepa, bi si EIB 

morala še naprej prizadevati za izboljšanje 

usklajevanja in sodelovanja z evropskimi 

finančnimi institucijami in mednarodnimi 

finančnimi institucijami, zlasti tistimi, ki 

sodelujejo v platformi EU za kombiniranje 

pri zunanjem sodelovanju. To sodelovanje 

po potrebi vključuje sodelovanje pri 

sektorskih pogojih in vzajemno zanašanje 

na postopke, uporabo skupnega 

sofinanciranja in udeležbo v globalnih 

pobudah, kot je pospeševanje usklajevanja 

in učinkovitosti pomoči. Pri takšnem 

usklajevanju in sodelovanju bi si bilo treba 

prizadevati, da se kar najbolj zmanjšata 

morebitno podvajanje stroškov in 

nepotrebno prekrivanje. Tristranski 

memorandum o soglasju, ki so ga sklenile 

Komisija, skupina EIB in Evropska banka 

za obnovo in razvoj (EBRD) v zvezi s 

sodelovanjem zunaj Unije ter ki skupini 

EIB in EBRD omogoča, da se dopolnjujeta 

z opiranjem na svoje primerjalne prednosti, 

je bil leta 2012 posodobljen tako, da 

zajema geografski obseg EBRD, ki je bil 

razširjen na sredozemsko regijo, in bi se 

moral uporabljati še naprej. Načela iz tega 

sklepa bi bilo treba uporabljati tudi, če se 

financiranje EIB izvaja na podlagi 

sporazumov o sodelovanju z drugimi 

evropskimi finančnimi institucijami in 

mednarodnimi finančnimi institucijami. 

(22) Pri financiranju zunaj Unije, ki spada 

na področje uporabe tega sklepa, bi si EIB 

morala še naprej prizadevati za izboljšanje 

usklajevanja in sodelovanja z evropskimi 

finančnimi institucijami in mednarodnimi 

finančnimi institucijami, zlasti tistimi, ki 

sodelujejo v platformi EU za kombiniranje 

pri zunanjem sodelovanju. To sodelovanje 

po potrebi vključuje sodelovanje pri 

sektorskih pogojih in vzajemno zanašanje 

na postopke, uporabo skupnega 

sofinanciranja in udeležbo v globalnih 

pobudah, kot je pospeševanje usklajevanja 

in učinkovitosti pomoči. Pri takšnem 

usklajevanju in sodelovanju bi si bilo treba 

prizadevati, da se kar najbolj zmanjšata 

morebitno podvajanje stroškov in 

nepotrebno prekrivanje. Dodatne možnosti 

za sinergije bi morali obe banki 

okrepljeno iskati zlasti v zvezi z Evropsko 

banko za obnovo in razvoj (EBRD). 
Tristranski memorandum o soglasju, ki so 

ga sklenile Komisija, skupina EIB in 

EBRD v zvezi s sodelovanjem zunaj Unije 

ter ki skupini EIB in EBRD omogoča, da 

se dopolnjujeta z opiranjem na svoje 

primerjalne prednosti, je bil leta 2012 

posodobljen tako, da zajema geografski 

obseg EBRD, ki je bil razširjen na 

sredozemsko regijo, in bi se moral 

uporabljati še naprej. Načela iz tega sklepa 

bi bilo treba uporabljati tudi, če se 

financiranje EIB izvaja na podlagi 

sporazumov o sodelovanju z drugimi 

evropskimi finančnimi institucijami in 

mednarodnimi finančnimi institucijami. 

Predlog spremembe  12 

Predlog sklepa 

Uvodna izjava 22 a (novo) 



 

AD\1006294SL.doc 11/28 PE516.664v02-00 

 SL 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (22a) EIB bi morala v skladu z notranjimi 

smernicami z naslovom „Politika za 

preprečevanje in odvračanje od 

prepovedanega ravnanja pri dejavnostih 

Evropske investicijske banke“, ki so bile 

sprejete leta 2008 ob tesnem sodelovanju z 

enotami za finančni nadzor (FIU) držav 

članic, Komisijo, EBA, ESMA, EIOPA, 

enotnim nadzornim mehanizmom ter 

pristojnimi organi tujih držav, kjer EIB 

deluje, da bi okrepili veljavne ukrepe proti 

pranju denarja in financiranju terorizma 

in pomagali pri njihovem izvajanju. 

 

Predlog spremembe  13 

Predlog sklepa 

Uvodna izjava 22 b (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (22b) EIB bi morala razširiti svoje 

zagotavljanje tehnične podpore MSP, da 

bi podprla inovativne ideje in pomagala 

novim podjetjem pri zbiranju sredstev od 

finančnih posrednikov. 

 

Predlog spremembe  14 

Predlog sklepa 

Uvodna izjava 23 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(23) EIB bi bilo treba spodbujati, da 

poveča obseg svojega financiranja in 

razprši svoje financiranje zunaj Unije brez 

uveljavljanja jamstva EU, da bi se ob 

upoštevanju vidikov v zvezi z vzdržnostjo 

zadolževanja jamstvo lahko osredotočilo 

na države in naložbene projekte, ki imajo 

slab dostop do trga, jamstvo EU pa bi 

zaradi tega imelo višjo dodano vrednost. 

(23) EIB bi bilo treba spodbujati, da 

poveča obseg svojega financiranja in 

razprši svoje financiranje zunaj Unije brez 

uveljavljanja jamstva EU, da bi se ob 

upoštevanju vidikov v zvezi z vzdržnostjo 

zadolževanja jamstvo lahko osredotočilo 

na države in naložbene projekte, ki imajo 

slab dostop do trga, jamstvo EU pa bi 

zaradi tega imelo višjo dodano vrednost. 
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Posledično in vedno z namenom podpore 

zunanjepolitičnim ciljem Unije bi bilo 

treba EIB spodbujati, naj ob upoštevanju 

lastne zmogljivosti za prevzem tveganj 

daje posojila na lastno tveganje, vključno v 

podporo gospodarskim interesom Unije, v 

državah in v korist naložbenim projektom, 

ki imajo glede na oceno EIB ustrezno 

kreditno sposobnost. 

Posledično in vedno z namenom podpore 

zunanjepolitičnim ciljem Unije bi bilo 

treba EIB spodbujati, naj ob upoštevanju 

lastne zmogljivosti za prevzem tveganj 

daje posojila na lastno tveganje, v podporo 

svetovnim javnim dobrinam, v državah in 

v korist naložbenim projektom, ki imajo 

glede na oceno EIB ustrezno kreditno 

sposobnost. 

 

Predlog spremembe  15 

Predlog sklepa 

Uvodna izjava 24 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(24) EIB bi morala razširiti ponudbo 

inovativnih finančnih instrumentov, 

vključno z večjim poudarkom na razvijanju 

jamstvenih instrumentov. Poleg tega bi si 

morala EIB dejavno prizadevati za 

sodelovanje pri instrumentih delitve 

tveganja in financiranju na trgu 

dolžniškega kapitala za projekte, ki 

ustvarjajo stabilen in predvidljiv denarni 

tok. Zlasti bi morala razmisliti o podpori 

dolžniškim instrumentom kapitalskega 

trga, ki se izdajo v okviru naložbenih 

projektov ali so odobreni v korist 

naložbenim projektom, ki se izvajajo v 

državah upravičenkah. Poleg tega bi 

morala EIB povečati dajanje posojil v 

lokalnih valutah in izdajati obveznice na 

lokalnih trgih pod pogojem, da države 

upravičenke izvedejo potrebne strukturne 

reforme, zlasti v finančnem sektorju, in 

druge ukrepe, ki olajšujejo dejavnosti EIB. 

(24) EIB bi morala razširiti ponudbo 

inovativnih finančnih instrumentov, 

vključno z večjim poudarkom na razvijanju 

jamstvenih instrumentov. Poleg tega bi si 

morala EIB dejavno prizadevati za 

sodelovanje pri instrumentih delitve 

tveganja in financiranju na trgu 

dolžniškega kapitala za projekte, ki 

ustvarjajo stabilen in predvidljiv denarni 

tok. Zlasti bi morala razmisliti o podpori 

dolžniškim instrumentom kapitalskega 

trga, ki se izdajo v okviru naložbenih 

projektov ali so odobreni v korist 

naložbenim projektom, ki se izvajajo v 

državah upravičenkah. Poleg tega bi 

morala EIB povečati dajanje posojil v 

lokalnih valutah in izdajati obveznice na 

lokalnih trgih pod pogojem, da države 

upravičenke izvedejo potrebne strukturne 

reforme, zlasti v finančnem sektorju, in 

druge ukrepe, ki olajšujejo dejavnosti EIB. 

Pri diverzifikaciji in širjenju instrumentov 

kapitalskega trga bi bilo treba posebno 

pozornost nameniti temu, da so ti 

instrumenti skladni s pravom Unije na 

področju finančnih storitev in da ne 

prispevajo k uvajanju tveganih finančnih 

praks, ki so na primer povezane s tveganji 

listinjenja in zadolževanja, s čimer bi 
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lahko ogrozile finančno stabilnost. 

 

Predlog spremembe  16 

Predlog sklepa 

Uvodna izjava 24 a (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (24a) V letnem poročilu EIB bi bilo treba 

predvsem oceniti skladnost financiranja 

EIB s tem sklepom ob upoštevanju 

regionalnih tehničnih operativnih 

smernic. V njem bi bilo treba oceniti tudi, 

do kolikšne mere je EIB pri zasnovi in 

spremljanju financiranih projektov 

upoštevala gospodarsko, finančno, 

okoljsko in socialno vzdržnost. Zajemati 

bi moralo tudi posebno poglavje, v 

katerem bi se podrobno ocenili ukrepi 

EIB za izpolnjevanje veljavnega mandata 

ob posebnem poudarku na financiranju 

EIB, pri katerem so bili uporabljeni 

finančni posredniki iz nesodelujočih 

jurisdikcij. EIB bi morala pri 

financiranju ustrezno izvajati svojo 

politiko do pomanjkljivo reguliranih ali 

nesodelujočih jurisdikcij, da bi prispevala 

k mednarodnemu boju proti davčnim 

goljufijam in davčnim utajam. Poročilo bi 

moralo tudi zajemati oceno socialnih in 

razvojnih vidikov projektov. Treba bi ga 

bilo objaviti, s čimer bi civilni družbi in 

državam prejemnicam omogočili, da 

izrazijo svoje mnenje. 

 

 

Predlog spremembe  17 

Predlog sklepa 

Uvodna izjava 25 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(25) Financiranje EIB v podporo zunanjim 

politikam Unije bi bilo treba še naprej 

(25) Financiranje EIB v podporo zunanjim 

politikam Unije bi bilo treba še naprej 
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izvajati v skladu z načeli dobre bančne 

prakse. Še naprej bi ga bilo treba upravljati 

v skladu s pravili in postopki EIB, vključno 

z ustreznimi nadzornimi ukrepi ter izjavo 

EIB o socialnih in okoljskih standardih, ter 

ustreznimi pravili in postopki, ki se 

nanašajo na Računsko sodišče in Evropski 

urad za boj proti goljufijam (OLAF). EIB 

bi morala pri financiranju ustrezno izvajati 

svoje politike do pomanjkljivo reguliranih 

ali nesodelujočih jurisdikcij, da bi 

prispevala k mednarodnemu boju proti 

davčnim goljufijam, davčnim utajam in 

pranju denarja. 

izvajati v skladu z načeli dobre, vzdržne in 

dolgoročno zastavljene bančne prakse, 

povezane z realnim gospodarstvom. Še 

naprej bi ga bilo treba upravljati v skladu s 

pravili in postopki EIB, vključno z 

ustreznimi nadzornimi ukrepi ter izjavo 

EIB o socialnih in okoljskih standardih, ter 

ustreznimi pravili in postopki, ki se 

nanašajo na Računsko sodišče in Evropski 

urad za boj proti goljufijam (OLAF). EIB 

bi morala pri financiranju preprečiti 

sodelovanje s pomanjkljivo reguliranimi 

ali nesodelujočimi jurisdikcijami, da bi 

prispevala k mednarodnemu boju proti 

davčnim goljufijam, davčnim utajam in 

pranju denarja, prav tako pa bi morala 

upoštevati najnovejša merila Evropske 

komisije za opredelitev jurisdikcij, ki ne 

izpolnjujejo minimalnih standardov 

dobrega upravljanja. Zlasti pri 

financiranju, izvedenem prek lokalnih 

finančnih posrednikov, bi zato bilo treba 

zagotoviti, da pri financiranju, ki ga 

omogočijo posredniki, ne bo tveganja 

goljufij in korupcije. Zaradi preglednosti 

in zato, da bi preprečili goljufije in 

korupcijo, EIB v sodelovanju z lokalnimi 

finančnimi posredniki pripravi seznam 

končnih kreditojemalcev. 

 

Predlog spremembe  18 

Predlog sklepa 

Uvodna izjava 25 a (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

  (25a) Pri sodelovanju s finančnimi 

posredniki bi morala EIB zagotoviti, da 

pri posredovanju financiranja EIB 

lokalnim kreditojemalcem vmesne 

finančne institucije ne bodo mogle 

zaračunati prekomernih dajatev, in 

preprečiti, da bi financiranje EIB 

pomenilo nepotrebno breme za končne 

prejemnike. 
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Predlog spremembe  19 

Predlog sklepa 

Uvodna izjava 25 b (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

  (25b) EIB bi morala še razširiti 

zagotavljanje tehničnega in finančnega 

svetovanja in sama postajati vedno bolj 

dejavna pri razvoju teh storitev. Da bi 

preprečila neučinkovite upravne in 

upravljavske prakse pri izvajanju 

projektov, bi morala EIB razmisliti o 

pripravi smernic dobre prakse. 

 

 

Predlog spremembe  20 

Predlog sklepa 

Uvodna izjava 26 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(26) EIB bi morala sprejeti ustrezne 

ukrepe, da bi zagotovila, da so pri 

financiranju v sklopu jamstva EU finančni 

interesi Evropske unije zaščiteni z 

izvajanjem ukrepov za preprečevanje 

goljufij, korupcije in drugih nezakonitih 

dejavnosti ter da ima OLAF pravico, da v 

prostorih upravičencev opravlja preglede in 

inšpekcije na kraju samem – 

(26) EIB bi morala sprejeti ustrezne 

ukrepe, da bi zagotovila, da so pri 

financiranju v sklopu jamstva EU finančni 

interesi Evropske unije zaščiteni z 

izvajanjem ukrepov za preprečevanje 

goljufij, korupcije in drugih nezakonitih 

dejavnosti, zlasti v zvezi z državami, ki 

veljajo za davčne oaze, ter da ima OLAF 

pravico, da v prostorih upravičencev 

opravlja preglede in inšpekcije na kraju 

samem – 

 

Predlog spremembe  21 

Predlog sklepa 

Člen 1 – odstavek 5 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

5. Če do izteka obdobja iz odstavka 4 5. Če do izteka obdobja iz odstavka 4 
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Evropski parlament in Svet ne sprejmeta 

sklepa, s katerim se EIB odobri novo 

jamstvo EU za izgube pri njenem 

financiranju zunaj Unije, se navedeno 

obdobje samodejno podaljša za šest 

mesecev. 

Evropski parlament in Svet ne sprejmeta 

sklepa, s katerim se EIB odobri novo 

jamstvo EU za izgube pri njenem 

financiranju zunaj Unije, se navedeno 

obdobje enkrat samodejno podaljša za šest 

mesecev. 

 

Predlog spremembe  22 

Predlog sklepa 

Člen 2 – odstavek 1 – prvi pododstavek 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1. Zgornja meja financiranja EIB v okviru 

jamstva EU za obdobje 2014–2020 ne sme 

preseči 28 000 000 000 EUR. Preklicani 

zneski se ne upoštevajo pri zgornji meji. 

1. Zgornja meja financiranja EIB v okviru 

jamstva EU za obdobje 2014–2020 ne sme 

preseči 28.000.000.000 EUR. Zneski, ki so 

bili sprva rezervirani za finančne 

dejavnosti, a pozneje preklicani, se ne 

upoštevajo pri zgornji meji. 

 

Predlog spremembe  23 

Predlog sklepa 

Člen 3 – odstavek 1 – točka a 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(a) razvoj lokalnega zasebnega sektorja, 

zlasti pomoči MSP; 

(a) razvoj zasebnega sektorja, zlasti 

pomoči MSP; 

 

Predlog spremembe  24 

Predlog sklepa 

Člen 3 – odstavek 5 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

5. Financiranje EIB, ki podpira cilje iz 

odstavka 1(a), lahko vključuje podporo 

naložbenim projektom MSP iz Unije. 

5. Financiranje EIB, ki podpira cilje iz 

odstavka 1(a), lahko vključuje podporo 

naložbenim projektom MSP iz Unije. Pri 

tem pa bi bilo treba zagotoviti, da bo 

financiranje EIB dejansko koristilo 

konkretnim naložbenim projektom 

posameznih MSP in ne bo kot prikrita 
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podpora podjetjem preneseno na druga 

področja. EIB za zagotovitev predvidene 

uporabe financiranja pripravi standarde 

poročanja, ki jih morajo izpolniti 

kreditojemalci. 

 

Predlog spremembe  25 

Predlog sklepa 

Člen 3 – odstavek 6 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

6. Financiranje EIB, ki podpira cilje iz 

odstavka 1(b), podpira naložbene projekte 

na področjih prometa, energije, vključno z 

obnovljivo energijo, preoblikovanja 

energetskih sistemov, ki omogoča prehod 

na tehnologije in goriva z nizko 

intenzivnostjo ogljika, varnosti preskrbe z 

energijo in energetske infrastrukture, 

vključno za proizvodnjo in prevoz plina na 

energetski trg EU, okoljske infrastrukture, 

vključno z vodo, komunalno in zeleno 

infrastrukturo, informacijske in 

komunikacijske tehnologije, vključno s 

telekomunikacijami in širokopasovno 

omrežno infrastrukturo, zdravstva ter 

šolstva. 

6. Financiranje EIB, ki podpira cilje iz 

odstavka 1(b), podpira naložbene projekte 

na področjih prometa, energije, vključno z 

obnovljivo energijo, preoblikovanja 

energetskih sistemov, ki omogoča prehod 

na tehnologije in goriva z nizko 

intenzivnostjo ogljika (pri čemer je treba 

za izračun emisij CO2 upoštevati procese, 

ki povzročajo dodatne emisije, preden 

začnejo obrati za pridobivanje energije 

dejansko delovati, pa tudi po tem), 

varnosti preskrbe z energijo in energetske 

infrastrukture, okoljske infrastrukture, 

vključno z vodo, komunalno in zeleno 

infrastrukturo, informacijske in 

komunikacijske tehnologije, vključno s 

telekomunikacijami in širokopasovno 

omrežno infrastrukturo, zdravstva ter 

šolstva. 

 

Predlog spremembe  26 

Predlog sklepa 

Člen 3 – odstavek 7 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

7. Financiranje EIB, ki podpira cilje iz 

odstavka 1(c), podpira naložbene projekte 

za blažitev podnebnih sprememb in 

prilagajanje nanje, ki prispevajo k 

skupnemu cilju Okvirne konvencije 

Združenih narodov o podnebnih 

7. Financiranje EIB, ki podpira cilje iz 

odstavka 1(c), podpira naložbene projekte 

za blažitev podnebnih sprememb in 

prilagajanje nanje, ki prispevajo k 

skupnemu cilju Okvirne konvencije 

Združenih narodov o podnebnih 
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spremembah, zlasti z izogibanjem ali 

zmanjševanjem emisij toplogrednih plinov 

na področjih obnovljive energije, 

energetske učinkovitosti in trajnostnega 

prometa ali s povečanjem odpornosti 

ranljivih držav, sektorjev in skupnosti na 

škodljive posledice podnebnih sprememb. 

V obdobju, zajetem s sklepom, obseg tega 

financiranja pomeni vsaj 25 % celotnega 

financiranja EIB. 

spremembah, zlasti z izogibanjem ali 

zmanjševanjem emisij toplogrednih plinov 

na področjih obnovljive energije, 

energetske učinkovitosti in trajnostnega 

prometa ali s povečanjem odpornosti 

ranljivih držav, sektorjev in skupnosti na 

škodljive posledice podnebnih sprememb. 

Merila upravičenosti za projekte na 

področju podnebnih ukrepov se po 

temeljitem javnem posvetovanju dodatno 

določijo pri naslednji reviziji regionalnih 

tehničnih operativnih smernic in se ob 

vmesnem pregledu tega sklepa vključijo v 

strategijo o podnebnih spremembah EIB.  
V obdobju, zajetem s sklepom, obseg 

financiranja na področju blažitve 

podnebnih sprememb pomeni vsaj 25 % 

celotnega financiranja EIB. EIB bi morala 

s spodbujanjem naložbenih projektov na 

področju obnovljivih virov energije in 

večje energetske učinkovitosti prispevati k 

trajnostni mešanici energetskih virov s 

postopnim odpravljanjem svojih finančnih 

operacij glede fosilnih goriv. Zato je treba 

zagotoviti, da imajo naložbe na področju 

obnovljivih virov energije in večje 

energetske učinkovitosti prednost pred 

naložbami v fosilna goriva, ki povzročajo 

velike izpuste CO2. 

 

Predlog spremembe  27 

Predlog sklepa 

Člen 4 – odstavek 2 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. Komisijo se pooblasti, da v skladu s 

členom 17 sprejme delegirane akte glede 

sprememb Priloge III. Odločitve Komisije 

temeljijo na splošni gospodarski in 

politični oceni, ki vključuje tudi vidike 

glede demokracije, človekovih pravic in 

temeljnih svoboščin, pa tudi na ustreznih 

resolucijah Evropskega parlamenta in 

sklepih Sveta. 

2. Komisijo se pooblasti, da v skladu s 

členom 17 sprejme delegirane akte glede 

sprememb Priloge III. Odločitve Komisije 

temeljijo na splošni gospodarski, družbeni, 

okoljski in politični oceni, ki vključuje tudi 

vidike glede demokracije, človekovih 

pravic in temeljnih svoboščin, pa tudi na 

ustreznih resolucijah Evropskega 

parlamenta in sklepih Sveta. 
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Predlog spremembe  28 

Predlog sklepa 

Člen 4 – odstavek 5 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

5. Jamstvo EU krije samo financiranje EIB, 

ki se izvaja v upravičenih državah, ki so z 

EIB sklenile okvirni sporazum, v katerem 

so določeni pravni pogoji, pod katerimi se 

izvaja takšno financiranje. 

5. Jamstvo EU krije samo financiranje EIB, 

ki se izvaja v upravičenih državah, ki so z 

EIB sklenile okvirni sporazum, v katerem 

so določeni pravni pogoji, pod katerimi se 

izvaja takšno financiranje. Pravni pogoji, 

pod katerimi se izvaja financiranje, 

vključujejo tudi standarde na področju 

okolja, socialnih zadev, človekovih pravic 

in dela. 

 

Predlog spremembe  29 

Predlog sklepa 

Člen 7 – odstavek 2 a (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 2a. EIB ne sodeluje s finančnimi 

posredniki z negativnimi referencami 

glede preglednosti, goljufij, korupcije ter 

okoljskih in socialnih učinkov. EIB 

skupaj z Evropsko komisijo pripravi 

seznam strogih meril za izbiro finančnih 

posrednikov, ki bo javno dostopen. 

 

Predlog spremembe  30 

Predlog sklepa 

Člen 7 – odstavek 2 b (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 2b. EIB bi morala pri opravljanju poslov v 

okviru jamstva EU sodelovati le s 

finančnimi posredniki, ki so v veliki meri 

vpeti v lokalno okolje, so zmožni 

uresničevati razvojno usmerjen pristop, ki 
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podpira posebnosti malih in srednjih 

podjetij v državah delovanja, ne delujejo 

in niso ustanovljeni v jurisdikciji, ki 

 – zagotavlja davčne ukrepe brez davkov 

ali samo z nominalnimi davki ali kjer se 

ugodnosti odobrijo tudi brez prave 

gospodarske dejavnosti in pomembne 

gospodarske prisotnosti v jurisdikciji, ki te 

davčne ugodnosti ponuja; 

 – ne izpolnjuje v celoti standardov iz 

člena 26 vzorčne konvencije OECD o 

davku na dohodek in kapital in zagotavlja 

učinkovito izmenjavo informacij v 

davčnih zadevah, vključno z morebitnimi 

večstranskimi davčnimi sporazumi; 

 – je na seznamu nesodelujočih držav in 

ozemelj, ki ga je sestavila projektna 

skupina za finančno ukrepanje. 

 

Predlog spremembe  31 

Predlog sklepa 

Člen 7 – odstavek 2 c (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

  2c. Pri sodelovanju s finančnimi 

posredniki bi morala EIB zagotoviti, da ti 

posredniki pri posredovanju financiranja 

EIB lokalnim kreditojemalcem ne bodo 

zaračunali prekomernih dajatev in s tem 

nepotrebno obremenili končnih 

prejemnikov tega financiranja. 

 

Predlog spremembe  32 

Predlog sklepa 

Člen 8 – odstavek 3 – uvodni del 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

3. Pri financiranju EIB, ki ni zajeto v 

odstavku 1, in financiranju EIB, ki ga 

sestavljajo dolžniški instrumenti 

3. Pri financiranju EIB, ki ni zajeto v 

odstavku 1, in financiranju EIB, ki ga 

sestavljajo dolžniški instrumenti 
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kapitalskega trga, jamstvo EU krije vsa 

plačila, ki jih EIB ne prejme, vendar so ji 

dolgovana, če je izpad plačila povzročila 

uresničitev enega od naslednjih političnih 

tveganj (v nadaljnjem besedilu: jamstvo pri 

političnem tveganju): 

kapitalskega trga, če ti instrumenti sodijo 

med načela dobre, vzdržne in dolgoročno 

zastavljene bančne prakse, povezane z 

realnim gospodarstvom, jamstvo EU krije 

vsa plačila, ki jih EIB ne prejme, vendar so 

ji dolgovana, če je izpad plačila povzročila 

uresničitev enega od naslednjih političnih 

tveganj (v nadaljnjem besedilu: jamstvo pri 

političnem tveganju): 

 

Predlog spremembe  33 

Predlog sklepa 

Člen 8 – odstavek 5 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

5. Komisija in EIB v sporazumu iz 

člena 13 določita metodo, s katero lahko 

EIB v sklopu svojega zunanjega delovanja 

določi dejavnosti, ki bodo financirane na 

podlagi tega sklepa, in dejavnosti, ki bodo 

financirane na lastno tveganje EIB. Metoda 

temelji na kreditni sposobnosti 

financiranja EIB, kakor jo oceni EIB, 

regijah in zgornjih mejah, kakor so 

opredeljene v Prilogi I, vrsti pogodbenice 

(ali je državni organ/država, subjekt na 

poddržavni ravni iz odstavka 1 ali zasebni 

subjekt), zmogljivosti EIB za prevzem 

tveganj in drugih ustreznih merilih, 

vključno z dodano vrednostjo jamstva EU. 

5. Komisija in EIB v sporazumu iz 

člena 13 določita metodo, s katero lahko 

EIB v sklopu svojega zunanjega delovanja 

določi dejavnosti, ki bodo financirane na 

podlagi tega sklepa, in dejavnosti, ki bodo 

financirane na lastno tveganje EIB. Metoda 

temelji na kreditni sposobnosti 

financiranja EIB, kakor jo oceni EIB, 

regijah in zgornjih mejah, kakor so 

opredeljene v Prilogi I, vrsti pogodbenice 

(ali je državni organ/država, subjekt na 

poddržavni ravni iz odstavka 1 ali zasebni 

subjekt), zmogljivosti EIB za prevzem 

tveganj in drugih ustreznih merilih, 

vključno z dodano vrednostjo jamstva EU. 

Politika dodeljevanja je javno dostopna na 

spletni strani EIB. Na spletni strani EIB 

se po odobritvi projekta za vsak posel, ki 

ga financira EIB zunaj EU, navede, ali se 

bo uporabljalo jamstvo EU ali ne. 

 

Predlog spremembe  34 

Predlog sklepa 

Člen 9 – odstavek 1 – pododstavek 1 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 EIB opravi postopek skrbnega pregleda EIB opravi postopek skrbnega pregleda 
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naložbenih projektov, na katere se nanaša 

jamstvo EU, ter po potrebi v skladu s 

socialnimi in okoljskimi načeli Unije 

zahteva ustrezno javno posvetovanje na 

lokalni ravni glede razvojnih vidikov teh 

projektov. 

naložbenih projektov, na katere se nanaša 

jamstvo EU, ter v skladu s socialnimi in 

okoljskimi načeli Unije zahteva ustrezno 

javno posvetovanje na lokalni ravni glede 

razvojnih vidikov teh projektov. 

 

Predlog spremembe  35 

Predlog sklepa 

Člen 9 – odstavek 1 – pododstavek 3 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 Pravila in postopki EIB vključujejo 

potrebne določbe o ocenjevanju okoljskega 

in socialnega vpliva naložbenih projektov 

ter vidikov v zvezi s človekovimi 

pravicami in preprečevanjem konfliktov, 

da se na podlagi tega sklepa podprejo samo 

naložbeni projekti, ki so gospodarsko, 

finančno, okoljevarstveno in socialno 

trajnostni. 

Pravila in postopki EIB vključujejo 

potrebne določbe o ocenjevanju okoljskega 

in socialnega vpliva naložbenih projektov 

ter vidikov v zvezi s človekovimi 

pravicami in preprečevanjem konfliktov v 

skladu z ustrezno zakonodajo EU ter 

zakonodajo in okoljskimi in socialnimi 

standardi držav upravičenk, da se na 

podlagi tega sklepa podprejo samo 

naložbeni projekti, ki so gospodarsko, 

finančno, okoljevarstveno in socialno 

trajnostni. 

 

Predlog spremembe  36 

Predlog sklepa 

Člen 10 – odstavek 1 – točka d a (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (da) oceno učinka posojil EIB, dodeljenih 

prek finančnih posrednikov, ki kaže, kako 

posredno posojanje prispeva k odpravi 

revščine ter k uresničevanju socialnih in 

okoljskih ciljev zunanjega delovanja EU. 

Informacije o končnih upravičencih 

posojil EIB se razkrijejo; 
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Predlog spremembe  37 

Predlog sklepa 

Člen 11 – naslov 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Javno razkritje informacij Preglednost in javno razkritje informacij 

 

 

Predlog spremembe  38 

Predlog sklepa 

Člen 11 – odstavek 1 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1. EIB v skladu s svojo politiko 

preglednosti na svojem spletnem mestu 

objavi informacije v zvezi z: 

1. EIB v skladu s svojo politiko 

preglednosti na svojem spletnem mestu 

objavi informacije v zvezi z: 

(a) vsemi financiranji EIB, izvedenimi na 

podlagi tega sklepa, in zlasti navede, ali je 

naložbeni projekt zajet v jamstvu EU; 

(a) vsemi financiranji EIB, izvedenimi na 

podlagi tega sklepa, in zlasti navede, ali je 

naložbeni projekt zajet v jamstvu EU, ter 

priloži; 

 (i) opis ali povzetek projekta, 

 (ii) poročila o spremljanju razvojnih, 

okoljskih in socialnih vidikov projekta, 

 (iii) poročila o naknadnih ocenah 

prispevka projektov h gospodarskemu 

razvoju, izkoreninjanju revščine, varstvu 

okolja in krepitvi človekovih pravic; 

(b) vsemi memorandumi o soglasju med 

EIB in drugimi evropskimi finančnimi 

institucijami ali mednarodnimi finančnimi 

institucijami, ki vplivajo na 

financiranje EIB na podlagi tega sklepa, 

razen če zanje veljajo zahteve glede 

zaupnosti. 

(b) vsemi memorandumi o soglasju med 

EIB in drugimi evropskimi finančnimi 

institucijami ali mednarodnimi finančnimi 

institucijami, ki vplivajo na 

financiranje EIB na podlagi tega sklepa. 

Predlog spremembe  39 

Predlog sklepa 

Člen 11 – odstavek 1 – točka b a (novo) 
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (ba) okvirnimi sporazumi, sklenjenimi 

med EIB in državo prejemnico; 

 

 

Predlog spremembe  40 

Predlog sklepa 

Člen 12 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

EIB pri svojem financiranju ne dopušča 

nobenih dejavnosti, ki se izvajajo za 

nezakonite namene, vključno s pranjem 

denarja, financiranjem terorizma, davčnimi 

goljufijami in davčnimi utajami, korupcijo 

ter goljufijami, ki škodijo finančnim 

interesom EU. EIB zlasti ne sodeluje pri 

financiranjih, ki se izvajajo v upravičeni 

državi prek tuje nesodelujoče jurisdikcije, 

ki so jo kot tako opredelile OECD, 

Projektna skupina za finančno ukrepanje 

ali druge ustrezne mednarodne 

organizacije. 

EIB pri svojem financiranju ne dopušča 

nobenih dejavnosti, ki se izvajajo za 

nezakonite namene, vključno s pranjem 

denarja, financiranjem terorizma, davčnimi 

goljufijami in davčnimi utajami, korupcijo 

ter goljufijami, ki škodijo finančnim 

interesom EU. EIB tudi ne sodeluje s 

podjetji, ki uporabljajo agresivno davčno 

načrtovanje, kot ga je opredelila Komisija 

v priporočilu C(2012)8806. EIB zlasti ne 

sodeluje pri financiranjih, ki se izvajajo v 

upravičeni državi prek jurisdikcije, ki: 

 (a) zagotavlja davčne ukrepe brez davkov 

ali samo z nominalnimi davki ali kjer se 

ugodnosti odobrijo tudi brez prave 

gospodarske dejavnosti in pomembne 

gospodarske prisotnosti v jurisdikciji, ki te 

davčne ugodnosti ponuja, 

 (b) jo je mogoče v skladu s priporočilom 

Komisije C(2012)8805 opredeliti kot 

nesodelujočo, 

 (c) ne izpolnjuje v celoti standardov iz 

člena 26 vzorčne konvencije OECD o 

davku na dohodek in kapital in zagotavlja 

učinkovito izmenjavo informacij v 

davčnih zadevah, vključno z morebitnimi 

večstranskimi davčnimi sporazumi, 

 (d) je na seznamu nesodelujočih držav in 

ozemelj, ki ga je sestavila projektna 

skupina za finančno ukrepanje. 
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Predlog spremembe  41 

Predlog sklepa 

Člen 16 – odstavek 2 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. OLAF lahko opravi preiskave, vključno 

s pregledi in inšpekcijami na kraju samem, 

v skladu z določbami in postopki iz 

Uredbe (ES) št. 1073/1999, 

Uredbe (Euratom, ES) št. 2185/96 in 

Uredbe (ES, Euratom) št. 2988/95, da se 

zaščitijo finančni interesi Evropske unije in 

ugotovi, ali je v zvezi s financiranjem 

prišlo do goljufije, korupcije ali druge 

nezakonite dejavnosti, ki škodi finančnim 

interesom Unije. 

2. OLAF lahko opravi preiskave, vključno 

s pregledi in inšpekcijami na kraju samem, 

v skladu z določbami in postopki iz 

Uredbe (ES) št. 1073/1999, 

Uredbe (Euratom, ES) št. 2185/96 in 

Uredbe (ES, Euratom) št. 2988/95, da se 

zaščitijo finančni interesi Evropske unije in 

ugotovi, ali je v zvezi s financiranjem 

prišlo do goljufije, korupcije, pranja 

denarja ali druge nezakonite dejavnosti, ki 

škodi finančnim interesom Unije. Če se 

dokaže korupcija, EIB pomaga pri 

odvzemu premoženjske koristi, tako da 

ustreznim organom razkrije vsa sredstva, 

ki jih hrani EIB in so povezana s takšno 

korupcijo ali iz nje izhajajo.  

 

Predlog spremembe  42 

Predlog sklepa 

Člen 16 – odstavek 2 a (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 2a. EIB imenuje protikorupcijskega 

uradnika, ki deluje kot kontaktna točka za 

vse interesne skupine, vključno z 

ustreznim prebivalstvom in organizirano 

civilno družbo, pa tudi navznoter. 

 

Predlog spremembe  43 

Predlog sklepa 

Člen 16 – odstavek 2 b (novo) 
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 2b. Pogodbe, podpisane v zvezi s projekti, 

za katere velja jamstvo EU, vključujejo 

stroge določbe, ki omogočajo prekinitev 

finančne podpore EIB nosilcem projektov 

in finančnim posrednikom, če se 

formalno preiskujejo goljufije, korupcija 

ali druga nezakonita dejanja, ter ukinitev 

te podpore, če se takšna dejanja dokažejo. 

Obrazložitev 

EIB mora ustaviti izplačevanje posojil projektom, ki so v postopku nacionalne ali evropske 

preiskave v zvezi s korupcijo, kot je v primeru Šoštanja, kjer je EIB izplačala zadnjo tranšo 

posojila kljub potekajoči preiskavi urada OLAF (Evropski urad za boj proti goljufijam). O 

tem vprašanju je odgovor EIB ostal nejasen, prav tako kot še vedno ni jasno, kako upravne 

preiskave EIB ne ovirajo kazenskih preiskav nacionalnih oblasti ali oblasti EU. 

 

Predlog spremembe  44 

Predlog sklepa 

Člen 18 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Komisija Evropskemu parlamentu in Svetu 

do 31. decembra 2017 predloži vmesno 

poročilo, v katerem oceni izvajanje tega 

sklepa v prvih letih, ki mu je po potrebi 

priložen predlog za njegovo spremembo. 

Poročilo temelji na zunanji oceni in 

prispevku EIB. 

Komisija Evropskemu parlamentu in Svetu 

do 30. junija 2017 predloži vmesno 

poročilo, v katerem oceni izvajanje tega 

sklepa v prvih letih, ki mu je po potrebi 

priložen predlog za njegovo spremembo. 

Poročilo temelji na neodvisni zunanji oceni 

in prispevku EIB. Vmesno poročilo 

Komisije vsebuje podroben seznam meril, 

po katerih je bila opravljena ocena prvih 

let izvajanja tega sklepa. Poleg tega 

vsebuje podroben seznam meril, na 

podlagi katerih se sprejme odločitev, v 

kolikšni meri se aktivira izbirni znesek iz 

člena 2(1)(b). S tem se zagotovi, da lahko 

EIB v celotni drugi polovici svojega 

mandata uporablja proračun, v katerem 

so že upoštevane morebitne spremembe 

zaradi vmesnega pregleda.  
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